
Schola claustrum alterum 1C1 debet*
/( ılıp Va  = Harvengts raadgevingen AaAn studenten

Brievenéän studenten

In de ultgave Vall de werken V all 1lıp Van Harvengt, de tweede abt
Vall Bonne-Esperance in Henegouwen, overleden in Z1n CIl-

twıntıg brieven OPSCHOMCH, Waarvan vier Adll hem gericht werden
een ten onrechte Adil hem werd toegeschreven. Van de zestien brieven
dıe Vall Z1]n hand bewaard Z1]n, werden ZC5 Adil studenten gerıicht.

Een brief had In de waa. CCUW 1et het prıve karakter dat N1]
ee Schrıjven W as 6CH inspannende bezigheıid het materı1aal WAdIOD
IMN schreef Was kostbaar. ben brief Was CCM gebeurten1s, 1et
alleen VOOI de geadresseerde, INaal ook VOOTL Z1]n omgevıng. Het W as CC

geschenk dat ten zeerste gewaardeerd werd. Men het hem dan o0ok
dall anderen lezen, of deelde de iınhoud EeIVan INE|  ® B1] het schrı]ven Van

203, col. 31
De werken Van 1lıp Va  _ Harvengt werden OOT het eers' uıtgegeven in 1620 te

Doual, OOT Nıcolaus Chamart, de toenmalıge abt Vall Bonne-Esperance. Deze uıtgave
W as gebaseerd handschrıften dıe ın de abdı) zelf bewaard werden. Ze werd gedrukt
de PCISCH Vall de weduwe Laurent Kellam Een jaar ater volgde CCn tweede ultgaVve,
geı in 1621 b1] Balthasar Bellere (Reverendi In Christo Patrıs Phıilıppi de
arveng, ab Eleemosyna, secundı abbattıs monasterıl Bonae Spel, Ordinis Praemonstra-
fensLS, Dera Omni4a, QUAE saltem Invenirı potuerint: nte quadragintos, composita

MAanusSCrILDIA, pluries multis desiderata, UNC tandem In Iucem prımum edita. Verder
wordt als ed. Chamart). Deze ultgaVve, dıe 1eft verschıilt de eerdere,
werd in 1855 uıtgegeven als volume 203 Vanll Mignes Patrologıa Latına PHILIPPI
Abbatıs Bonae Spel, acrTı Ordınıs Praemonstratensium AuctorIıs Dissertissımi el

Bernardı Claraevallensı contemporanel, )nDera Omnıa Juxta edıtiıonem QqUamnı NNO

1621 In Trbe Duacensı prelo subjecıt Nıcolaus Chamart, as Bonae Spel, Accurante
MIGNE., Lutetiae Parısıorum 1855 Verder WOT!I uıt eze ulıtgave gecıteerd als

203.) Daarın werden CCIl korte levensbeschrı]ving V dl  —_ de auteur, dıe ontleend werd
Aadll de Bibliotheca Praemonstratenstıs OFdinis Van LEPAIGE Ben historisch-lıteraıiıre
nota, dıe CcCMH 1]S geeft Fılıps authentieke AAal hem toegeschreven werken als “pr0-
legomena ” OP£ZCNOMCNN., Een belangrıjke veranderıing bestaat iın het Aaanpasschl Van de
Latıjnse spellıng Aallı het systeem dat 1gne [0]0)8 al Z1Jn uıtgaven volgde,waarbi] alle
afkortingen opgelost werden. Ook werden de samenvattende margınale nota’s  12 Chamart
weggelaten, terw1]1 verw1jzende verklarende nota’s  A onderaan de bladzıjden of ın de

zelf werden afgedrukt.
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CCa TIe had de schrıjver dıt SCHCVCH VOOT OSCH H1) besefte dat h1] gele-
ZCI1 beoordeeld ZOU worden OOTr verschillende lezers zodat 1991381 In
feıte VOOT 6Cn rulmer publiıek chreef. Dıt es SC o0k VOOT de brieven
Vall 1ılıp Van Harvengt, dıie 1ef zeliden de V OI1 Van echte
tractaten dus Ze eerder bestemd lıjJken VOOI CIISCII uıt de OMSC-
ving Vall de geadresseerde dan VOOT hem persoonlijk”. In het geva Van

de brieven studenten, treedt 1lıp e7Ze manıer In gesprek mel het
schoolmılıeu Vall Z1n t1]d. Enkele Van dıe briıeven bevatten bovendien
elementen dıe het mogel1] maken hen eN1ZSZINS dateren.

‚pistola I, Wedericum (ed am : IS 203, col 1-16)
Deze NMe werd geschreven 1141, omdat Hugo Vall St Vıctor In e7e
T1e ter sprake omt GCRH W1jze dıe veronderstelt dat M1 reeds overle-
den was*.

‚PLStOLA II, Heroardum (ed Chamart, 9-15); Hervardum
(PE 203, col 16:26) Deze TIeE 15 zeker geschreven de eerste TI1e

Johannes, de v1ijIde TIe In de collectie®. H1) 1S CGCCI1 verdediging Van
w werk dat Johannes had ontleend ult de bıblıothee Vanl Bonne-
Esperance. De tıtel het boek schreef het werk LtO0€e Adall Athanasıus.
Volgens Johannes W ds> de rechtgelovıghe1ıd Van dıt werk eerder dubieus,

Een besprekıing Van de Drief als hıteralr SCINC VIN! [LCI1 In Jean ECLERCQ, L’amour
des ettres el le desir de Dieu, Parıs 195 7, POL1:275

Den1ique VITr quıdam nostrIı temporISs, rel1g10n1s habıtu et morıbus Ins1gnI1tus, el ıtte-
I1S tam dıvinıs qUamı saecularıbus 11O11 mediocriıiter erudıtus, quı nobıs ingen11 SUul 110  —

parva relıquıt monumenta, in quıbus invenıuntur 110  — contemptibilıa fıde1 OCU-
menta quodam 10C0 CU!] de illo prımo homıne dısputaret eJus de l1ımo, anımam
CIO de nıhilo creatum alfırmaret, SIC aıt °Fıdes catholıca hoc potius elegıt, eit verıtatı
magıs COoONsentaneum Judıicavıt, credamus anımam prımı homiınıs quando 'acfta est, NO}  a!
de praeJjacenti1 alıqua materıa factam, sed de nıhılo creatam, factam PIINC1IP1O
quando angelı actı sunt, sed postea, CU) 1IpSsum CUu1 infundenda Tat ormatum
est ab 1PSO creatore, sımul el factam eit corporIı soclatam. ” UGO VICTORE, De
Sacramentis, er I Pars ViL; CaPD, 176, col 265D P 203 col 12D-13A). Zie

SIJEN, Les (EUVIEN de Philippe de arveng abbe de Bonne-Esperance, in alecta
Praemonstratens1ia 15 (1939), 135

De dalll Van de geadresseerde Vall de tweede brjef WOT! anders gespeld in de
Mıgne-ultgave dan in de ultgave Van Chamart. Blıjkbaar meende de aatste uıtgever dat
h1] eze MmMoOoes verbeteren. De geadresseerde V all de erl! brief in de collectie wordt He-
oaldus genoemd. STEN meen! dat het in eıte gaal dezelfe damn dat CCI1 verg1ssiıng
Van eccn schrı)ver AAal de basıs lıgt Van het ondersche1d. De etters kunnen gemak-
Kelıjk verwısseld worden. el brıeven, de tweede zowel als de derde, Zın Adan CCM STU-
dent gericht, ZO! het mogel1]. 15 dat Adall dezelfde PCISOON gericht 29 Inhoudelıjk
Zi]n evenwel SCCH elementen dall e wıjzen dıie e7e hypothese bevestigen. 1Jen bespreekt
e1| brieven als de eerste de tweede brief Aall Heroaldus SUJEN, Les (EUVIEN de
Philippe de arveng, 135 ota

203, col. 34-46
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wat aanleıdıng gaf tOt en1g OVCI WCCI schrıjven. Aan het eıinde Z1n
eerste TIe Adan ohannes verhaalt 1lıp SCH ontmoeting mel de toenma-

lıge 1sschop Van Poitiers: (nlbert de la Porree, dıe hem In het gesprek
dat Z1] voerden, cdiets maakte dat de werkel1jke aquteur Van het boek alg
rus V all Pointiers Was Omwıille Vaäall eze ontmoeting met Gilbert de la
Porree kon odIrIe: 1ıJen beslulten dat de theologısche polemıe tussen

1lıp ohannes evoerd moOoel Z1n geweest tussen 1 1472 1154 de
t1jd dat 11Dertus isschop Wds Van Pointiers. Anderzı]ds 15 in de rIief-
wiısseling tussen beiıden SCCH eie Nusıe vinden de moeı1l1jkheden
dıe de aanleıdıng LOL de verbannıng Vall ılıp ult Bonne-Esperance
{ussen 1149 V andaar dat de briefwisseling met ohannes geda-
teerd kan worden {ussen 1142 uıterl1)kK 1149 De brief Adll Hervardus
MmMOoet ook geschreven Z1]nN 1142 omdat 1lıp wig In z1]n argumentatıe
e7e teksten Van Hılarıus cıteert als in de eerste T1e Adil Johannes,

ezZe teksten o0k toeschrı]jft Hılarıus Vall Pointiers. Bıjgevolg werd
ook deze brief geschreven de in de v1ijIde brief beschreven ontmoeting
mel Gilbertus?.

Epistola ITI, Heroaldum (ed am 15-18. 2065 col DE
31) Van deze brief kan aan SCHOM! worden dat h1] geschreven werd
rond C772 t1]d als het v1jfde boek Vall Fılıps Commentarıa In cantıcum
cantıcorum omwiılle Van de gelıJken1s met de geestel1jke leer dıe aar
wordt uıtgewerkt. De verdere ontwıkkelıng in de brief Adan Heroaldus
de grotere precıis1ie In terminologıe maken het waarsch1nliıjk dat de T1e

dıt dee]l Vall de Hoogliedcommentaar geschreven ZOU Z1]Nn, dus weil1c
ook {ussen 14142 1 149

Epistola I > Engelbertum (ed Chamart, 18-19, 205 col AD
34) De dıe de T1e be&indıgt: FOs qul Sunfl SOCLOS [UOS,
AMILCOS Me0cs VICE Med plurimum saluta, Adil dat 1lıp het OSCH-
blık dat h1] e7Ze T1e schreef, onder de studenten in arl]s kennissen had

Nudıus nNnım tertius CU) Parıis1us, demque magıster el ep1SscCopus Gislebertus
mıh1 colloquium dıgnaretur, inter loquendum protulıt de TO 1lo quendam versiculum:
C: alt, Inqulens Hılarıus de Irıinıtate. ” Quem versiıculum optıme TeCOZNOSCCHS, statım
quaesıVI S1 Oper1s Ilıus, qUO versiculus assumptus est: Hılarıus veracıter AaucCiOr eral,
qul1a nostrı1 codicıs ıtulus Athanasıum praeferebat. ılle, 110OT tıtulı redderet
dubıium, tot1us princıpium oper1s memoriter duxıt ad medium, addens ef lıbro-

NUIMNCTO clauderetur, el in qUO QqUOTULII ılle, qUuUCmMm dıxerat, VETSUS haberetur. (PE 203,
col. 45D)

SWUEN, Philippe de arveng, abbe de Bonne-Esperance, in nalecta Praemon-
stratens1a, (1938),

Dıt blıjkt uıt CC vergelıjkıng tussen 203, col. DA met col. 381I) volgende.
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dıe h1] als Z1]n gelıjken beschouwde!®. Dıt ZUOU BeN basıs kunnen Z1]n
deze brief VI1] dateren, 1L114aar ult Z1]nN briefwısselıng mel oNnNan-
NCs u1ıt andere brieven blıjkt dat 1ılıp ook vanulıt Bonne-Esperance
relatıes ee ONderhnouden met studenten, zodat e7e brief 7e D1) ena-
ering 1et dateren valt

‚DLStOLA AVUII, Richerum (ed Chamart, 8 /-88, 203, col s
160) 1ıJen stelt de per10ode 1157 VOOTOD als t1]d waarın de brieven
Adil Rıcherus geschreven werden, omdat de manıer WddIOD 1lıp zıich Oit=
TU de ervarıng het Van CC prelaat verraadt!!. Brief 18 dan
Rıcherus 1S du1ldel1jk de eerste TIE dıe 1lıp dan hem richtte. Dıt Dlıjkt
unt de inleidıing, Waar de aanleıdıng tot het schrıJven omstandıg
ult de doeken wordt gedaan. De ejaarde clericus dıe zıch in de school
Adan de studıe Van de schriıft blıyft wıjden, schınt hem intrigeren*“. Het
AMANS Ul SCeNsı litteras, LMO el SUCTAS litteras (PL 203, col 165 dat

de begroeting het eigenlıjke thema Vall ‚pistola XX ad Richerum
inleı1dt, valt moe1l17 r ]men met de lof die 1lıp dan de geadresseerde
Van ‚pLStola toezwaalt omwiılle Vanll dıens hefde VOOT de gew1]jde
teksten. Evenmın 1S in ‚DLStola 6CI toespelıng de leeft1] of de
sıtuatlie Van de “ eeuw1ge student-clericus” Rıcherus uıt ‚ptiSstola
Een nadere precisering 1S misschien mogel1] omdat de T1e dall i1che-

CC thema weergeelt dat 1ılıp Z66T ter arte gaal, namel1] de VCI-

bındıng Van sciendo et vivendo, waardoor de clericus Adan anderen SCH
voorbeeld gee In eze brief wordt e7e verbindıng vermeld In de COMN-
texTi Vall de school Vall het klooster, W aar clerıicı elkaar aanzetten tOL
198128 studie1]ver en tOL GSCH deugdzame levensw1jze OOT kennis leven
met elkaar verbinden. Dıt thema 1S BECN Van de dıe steeds
terugkeren in de spirıtuele tiractaten Van ılıp dıe samengebracht Z1]N

203, col.
De collectie brieven eVal NO CCM andere brief, Eptistola Rıcherum: de aat-

ste dıe wl tudent gericht 15 OdIrIıe!| SIJEN gaat 1Van uıt dat beide briıeven Aall
dezelfde geadresseerde gericht werden.(SUEN Les (EUVYeES. 141.) Dıt kan evenwel
betwıjfeld worden, OM INn de verzamelıng de brieven dıe AAan eze PCTISOON gericht
Z1n steeds onmıddellıjk elkaar staan, zoals de drıe brieven Joannem, de twee brie-
VCmn Bernardum de TIE brieven Joannıs ad Philippum. Iussen de ([wWwee brieven
Richerum de T1e 4an Raynaldus.

De te quıdem, frater charıssıme, plures mıhı pOost iInvicem Sunt locuti, el
inaequalı forte $ sed uUuNO amen satıs commendabılıa prosecuti: SCITINONC
benevolo sıbı cognıta mıhı placıta retulerunt, sed nondum ad videndum tuam mıhı facıem
obtulerunt Quo autem amplıus audıo de UNGO, {OL eit talıa recenser], mag1s, ut assolet,
tuam CUP1O facıem intuerl: 1CC absent1 mandare, sed are praesenti verbum gratiae vel
salutis, venerarı [UOS obtinentes reverentiam senectutis. (FE 203, col
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onder de tıtel De instıitutione cleriıcorum dıie alle gedateerd kunnen
worden Fılıps ballıngschap, dus vanafe

‚pLStola X -9 Richerum (ed Chamart, 91-93, 203, col 165-
168) nkele dıe In e ze brief gebrutukt worden, oen VOOTI W1e
vertrouwd 1S met de werken Van de abt Van Bonne-Esperance, COH beetje
vreemd In ele komen egrıippen VOOI dıe lıJken W1]-
ZCeN nvloed Van de pseudo-Dionysius“.1kwamen C776 VOOTI

in het schrıjven dat Rıcherus Adall hem gericht had Het voorkomen Van

e7e termınologıe 1Ss mogel1] 6CI aanduıldıng dat eZzZe T1e 1ef al
in de waa SCCUW geschreven ZOU Z1]N. Volgens enu werden

de werken Van de pseudo-Dionysius het intens bestudeerd {tussen
1130 1160 De terminologıe Adll hem ontleend wordt het fire-
u gebruikt rond 1160

De CAronologıe Van de brieven Va  —_ 1lıp Vanll Harvengt omt 1et hele-
maal OVvVerecen meTt de orde waarın In de ultgegeven verzamelıng Z1]n
OPSCHOMECN. Het eerste ordenend princıpe lıJken vooral de geadresseer-
den Z1]n geweesl. Brieven dıe Aall eze PCErIrSOON gericht
werden samengebracht in tweede instantıe chronologısc OPSCHOMECNN.
Een exacte daterıng Van de brieven 1s 1et mogelık. In enkele gevallen

dıe erın vermeld worden of de verwantschap mel andere
werken Van 1lıp CCIl aanW1]zıng. Op oron Vall hun ınhoud kunnen
wel In twee STOCDCH ingedeeld worden. I wee brıeven, namel1) de brief
AAal Wederıicus de TI Adall Hervardus, bevatten BCH theologısc iraC-

taatje, waarın ılıp Aar aanleıdıng Vall SCH BCHn kwestlie bespreekt.
Daarom Z1]n verwant Adall twee werken Van ılıp, namelı1jk de Respon-
S10 de salute prımı homintis de Respons1io de damnatıone Salomoni1s,
dıe beiıden VI1] chools Van inslag Z1]N. Deze reSpONSLONES worden D1]

13 Vergelijk bıjvoorbeeld 203, col 706C metl de reeds geciteerde uıt col 158B
Zie ook Caroline W ALKER-BYNUM, Docere Verbo el Exemplo An Sspec' of welfth-Cen-
LUr Y Spiriıtuality (Harvard Theologıcal Studies 313 Seattle Washıington, 19/9, 48-55,
W dal eze verbindıing besproken WOT! in de ontext de verantwoordel1jkheıd V all de
clerıicı LO en Betreffende de daterıng ci. ibidem, 26, ota 31

Nec desistes progredı donec pervenerI1s ei invenerI1s MASNUM quıddam mnı SUPDCIC-
mıinens creaturae, CU| videlıcet quı mutabılıa Cunctla CICAaANs, solus immutabılıs est atu-
1A|  @ Ille solus essentla, el essentialı excellentıia naturalıter elucescıt, mutatıon1s motum,
vicıssıtudinıs umbram nescıt, ab aeterno ( ä Deus MAagQNUSs, praepolens, immortalıs, [10O11

CUJUSVIS maJor1s gratia, sed naturae privileg10 specılalıs.... S prımum, Cu NnOovissımum
Sall! sapıens percıpıit intellectus, bonum ( potissımum 1NOT recte intellıgen-
t1um el affectus (PL. 203, cole

(CHENU, La Theologie douzieme siecle (Librairıe Philosophique Vrın),
Parıs 195 7, 129
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Fılıps eerdere werk gerekend!®. Latere werken Vanl 1lıp betreffen eerder
de spırıtualıteit V dll Z1]N publıek de medebroeders Va onne-Espe-

Ook in de briıeven Addil Heroaldus, Engelbertus Rıcherus (XVIN
XX) 1lıp zıch als C leraar Vanlnl het geestel1ıjk leven. Men

kan veronderstellen dat 1ılıp, dıe VOOT Z1]nN intrede ccn schoolse vormıng
genoten had!’ de gemeenschap Bonne-Esperance CcCMN ontwıkkelıng
doorgemaakt ( dıe hem gele1idel1] LICCT INceT riıchtte vVIasScCH
betreffende het geestel1k leven, waardoor de inhoud Van Z1]n werken
naarmate de t1jd verder chreed ook mınder chools aandoet. Het spreekt
anzelf dat de studıe Vall de schriıft CCI andere functie had in CCI1 school
dan In GCH klooster.

Brieven die CC  - antwoord evatten ecen theologische kwestie

‚pistola I’ Wedericum
De gelegenhe1 tOL het schrı]ven Vall e7e T1e Was ccn discuss1ıe in

de omgevıng Van Wederıcus aangaande de interpretatie Van het schep-
pıngsverhaal. De of G0od es tegelıykert1]d dan wel het eCNC het
andere schiep, wordt in de bıybel 1eft eensluıdend beantwoord als 18918

Gn 1,1-51 vergelıjkt mel SIr Door het ondersche1d tussen schep-
PCH wordt het mogel1] de (wee bıjbelplaatsen als 1et en-
str1]dıg De onlıchamelijke schepselen werden vanat het
egin geschapen gevormd terw1]jl de materıele dıngen gevormd WCCI-

den uıt de ıIn het egın vormeloos geschapen materIıe. ler gelegenheı
Van de besprekıng Vall de geestel1jke wereld, waarbıi] n1] het eerste boek
Valnll Augustinus’ De (Jenesi ad litteram volgt, besteedt 1lıp -
acC Adan de scheppıing Vall de engelen de keuzemogelıjkhe1ıd dıe
dezen Van meetl af dan hadden, namel1jk CeUWI1S God, dan wel ZIENZE

beschouwen.
Maar als es tegelıjkert1ijd geschapen werd, WE 1S dan de beteke-

N1IS Vall het scheppingsverhaal dat de schepping OVCT Z dagen verdeelt?

SUEN, Les (FEUVIECS de Philippe de arveng, 149
Cum ın cholıs CDO el puerI, dıscendı gratia VCISAdICINUTL. (Epistola ATII, 203,

col 95B)
18 et1s, ei instanter pet1s, ut, quıa cernIis apud te uUos ab Invicem dıssentire. dum

Na sententiam alter altero melıus aestimat sentire... Quaeris utrum Deus Cunctla
sımul creaverI1t, A) SUua pOSL invicem fecerI1t, ut secundam el ordınem SCX

diıerum, [11OTa el TdOo ıntellıgatur el VDCI UL, (FE 203, col 1
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Wat de vormıng Väall de materıele dıngen betreft wordt dus de
gesteld of de verdelıng OVCI FA agen letterl1]k egr1ijpen 1s of Z1] CCI-

der In mystieke ZIN moOoetl worden uıtgelegd. (OQOm de brief nıet Z661

overladen zegl 1ılıp zıch toe spıtsen de sententies Vall de kerkelıjke
eraren dıe 1J hebben SCHCVCN Van het helderste inzicht*. H1) cıteert
ult Augustinus’ belı]denıssen ult diıens OVCI de letterl1]ke
beteken1ıs het scheppingsverhaal Adll dat el benade-
ringen qanvaardbaar ZIN. In het eerste werk OU! Augustinus namel1jk
VOOTI dat de materIıie onm1ddellıjk meft de VOTIN verbonden werd, erw1ı]jl
h1] in het andere werk heft ee gebrunkt Van het zaad, waarın de O0M
reeds aanwez1g 15 In het aatste geval oOu h1] dus wel ccn ontwıkke-
lıng Van de schepping in de t1Jd VOOTL Volgens ılıp He nOster

Augustinus dal deze aatste men1ıng over20 1lıp o0k
dat Augustinus’ mystieke ulıtleg Vall het Hexameron gefundeerd 1s In de
letter Van het scheppingsverhaal dus rıjmen 15 meTt de eisen Van de
Victor1jnse school betreffende de allegorısche schriftuitleg*.

Z0 wordt dan het scheppingsverhaal, verdee OVCT E agen bespro-
ken, waarbıi] de schepping de 11EeNS de zondeval bıj]zondere Adall-

aCcC ]gCn V ooor dıt dee] Z1]n brief vond 1ılıp ook inspıratıe in De
Sacramentts Vanll Hugo Van Sınt Vıctor. Van dıt werk P irouwens 6cCnMNn

exemplaar uıt waa CCUW afkomstig uıt de bıbhlıothee Van Bonne-
Esperance bewaard??. ılıp Hugo Vıctors fundamentele
uıtspraak OVOCTL de scheppingV als progressie gestalte krı]gend in
de t1]d, doet 1et tekort ods Imacht 1S ook I1NCcCI inm-

mıng met het andelen Van de INCNS, VOOI W1eE es geschapen werd®>.

19 Quıia CIO longum est hanc dıversıtatem serlatım collıgere, conabor, ut postulas, QUaAC
potiora videntur elıgere UUaC doctores eccles1ast1ıcos amplhıus INnven10 commendasse, qUOS
aestimo secrefta Scripturarum dılıgentius et subtilius penetrasse. (PL 203, col 3B.)

20 cf. 203, col Et amen 1pse (Augustinus) in anc mı1hı videtur sententiam
potius declinare, qua dıcıtur intervallo SC dıerum sSua Deus CONSUMMUNATE: el qUO aıt
coel1 eft ae mater1am, el specıem Deum fec1sse, 110  —; impugnat 1d, quod alt PCI
temporum perfecisse (ıbıd 9D-10A).

SI1C nım plerısque In locıs Scrıipturarum profundıtas invenıtur haber1, ut Onstet In
mMu ei profunda mysterl1a continer1: 1CC amen ab hıtteralem intelliıgentiam 1C1110-

verl. el gratius ad fructum intimum pervenıtur, YJUO NO  ; solum verbıs frondosa, sed el
verıtate iIructuosa ıtterae superfic1es invenıtur. (PE 203: col C-D

207 Irtrudo GERITS, Boekenbezit boekengebruik In de middeleeuwse premonstraten-
zerabdijen Van de Nederlanden, ın Studıies \Ver het boekenbezı1' boekengebru1 in de
Nederlanden OOT 600 (Archief- bıbliotheekwezen in Belgı6&. FExtranummers. DL 11),
Brussel, 197/4, VE

23 UGO VICTORE, De sacramenti1s, 176, col 188 15 autem videtur
excepto quod nıhıl In hac temere dıffinire volumus omnı1potentiae CreatorIıis in nullo
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De tOo0N V dll de TIe 1s 1et eleren! HI] wordt aangeboden als SCch

ulteenzetting Vanl 6CI aantal menıngen waarbı] het AAal het voorzichtig
oordeel Van Wedericus wordt overgelaten of houden, dan wel

zn Wel 1lıp dat iInenNn D1] het 7zoeken dal het

veelvoudıge myster1e dat ın de schrıfttekst lıgt, dıent ult gaall
Van de letterlıjke beteken1s Van het scheppingsverhaal. Maar h1] wiıjlst de
andere benadering 1et af, mıts eze de Jetterlıjke beteken1s 1eft n_
spreekt. Het zoeken Van de letterlıjke Zin versch1nt ın de brief Adan

Wedericus als ecn onmısbaar mıddel OOTr drıngen tot de geeste-
1Jke ZIN:  25 Dat de geestelijke beteken1s moetl geschraagd worden door de
letter Van de tekst 1S natuurlıjk ccn wezenlı]jk eginse VOOI SCH gezonde
schriftuitleg dat OOT 1ılıp 1et tegengesproken wordt, INaar de reden
aarom iMenN de letterliıjke Zin 1et Ma loslaten, 1s volgens hem dat
het ontdekken Van de geestel1jke zın dan ook AaNSCHAMICT 1s als IN de
vruchtbare waarhe1d de letterlijke beteken1ıs vindt Het doel Vall de
studıe 1S dus ook het Cn verantwoorde W1]ze zoeken Van spirıtueel
voedsel?®.

derogarlı, S1 pPCI intervalla temporIıs OPUS SUUIN ad consummatıonem perduxisse cdicıtur

Omnıipotens eten1ım Deus.. in e1s omnıbus facıendis um praecıpue modum SCIVAaIC

debult, quı 1PS1US rationalıs Creaturae commodiıtatiı Causac magıs fuıt. 1lıp
neem ! dıt als volgt ecte CTZO Jla distinctio0 SC dierum ad ıtteram intellıgı
NOMN negalur, ef sua Deus P perfec1sse pCI intervalla temporum agestimatur: NEC in hoc
am omn1potentı eJus potentiae derogatur, qula hoc NON eJus imbecıllıtate, sed voluntatı
potius assıgnatur. Potuit quıppe 110 modo facere S1 voluıt, sed forte modo facere
voluıt, QUCHIN rationalı creaturae convenıre potius praevıdebat: propter qUamı mundum el

qUaC mundı sunt facıebat. (PL 203, col ‚D-'
1ıd quod quaesistl, iIrum sımul, post invicem SUua Deus P fecerI1t, haec

ex1istimavı fulsse respondenda, {uO prudente commiıttens Judıc10, utrum tenenda sınt, vel
forte respuenda. (PL 203< col 15D)

SIC recıplat intellectus gratiam spirıtalıs, NOMN debeat excludı lıtteralıs. (PL 203,
col. 1B)

Na CCIl korte ulteenzetting Van CCI1 1et letterlıjke verklarıng Van het scheppings-
verhaal schrıjft 1ılıp Haec SCX dıiıerum quı S1IC intellıgıt, eITOTIS 19(0)  —$ damnatur, NC

U1C intellectu1 qu1squam Sanlc sapıens reluctatur quıla, {sı in h1is qUaC dıicta sunt, Te-
rıum multıplex continetur, iıllud ame! lıtteralı SeNsul contrarıum 1 habetur. SI1C nNnım
plerisque ın locıs crıpturarum profundıtas invenıtur haber1, Onstet in multa ei

profunda mysterl1a continer!: NC amen ab C d litteralem intellıgentiam remoOver]l, ef

gratius ad fructum intımum pervenıtur, quO 1910)81 solum verbıs frondosa, sed l verıtate
fiructuosa hlıtterae superfic1es invenıtur. (PE 203, col C-D Van col. 14D tot 15D
1lıp stil b1] cCcmMn dıe voortkwam uıt 6CIl te verregaande allegorisering Va  ' het VOCI-

haal Vanll de ZC65S5 scheppingsdagen. In CC anon1ı1em geschrift werd namel1)k beweerd dat de
du1vel, met de andere engelen de IMEeNS in het egın geschapen WAas, dat de
INECIMNS ın Zn aanvankelıjke gehoorzaamheıd volhard had Van het zesde tot het negende
UU:  a De VITagcnh dıe eze stelling doet rjzen moeten INaalt opgelost worden OOT degene
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Op de achtergrond Van e72 brief speelt Hugo Vall Vıctors eerbiedige
afwıj]zıng Van de mystieke uıtleg Van de 765 scheppingsdagen volgens
Augustinus“”. ılıp egert in ZIJN brief zowel het Vanll Augustinus als dat
Vall Hugo St Vıctor. Hı) dat Augustinus’ verklarıng
Vall het scheppingsverha. wel degelıjk OVCI'CCIIStCIT!ITIng brengen IS
met de e1s de Vıctor1ijnse SC  ıftuıtleg, volgens welke het zoeken 119  S

de geestelıke betekeniıs eccn schrıftplaats moetl vertrekken Van de let-
erlıjke beteken1s. De brief 1S dus CCn eXpositL0 wel in de technısche
betekeniıs Vall het woord?® De verschıllende standpunten dıe Augustinus
in Z1]n werken verwoordt,. worden enader! SCHN wıjze dıe 1et vreemd
1S Adil de regels dıe eester Abelard verwoordt in Z1]n SIC el Non??

Aan het eınde Vall Z1]Nn brief aa 1ılıp ecCcnN tweede WaaroD
SNn antwoord verlang; werd, namelı1jk of 111e VI1] Was zonden

bıechten D1] CCI andere bıechtvader dan de daartoe aangeduılde. Een
Overzıcht Vall de menıngen dıe aangaande deze kwestie bestaan
ZOU de brief evenwel uıtgebreid maken, zodat h1], o0ok omwiılle Väall de
complexıteıt Vall de Vall G6CH antwoord afziet?9

dıe dergelıjke diıngen weert, want In de canonı1eke geschrıften WOT! nıets gezegd VT
het UUr de schepselen gestalte kregen.

(CCHENU, I’heologie douzieme szıecle (Lıbrairıe Phılosophıique Vrın),
Parıs 195 7, p.68 K SOUS la pression de Cel esprit qu Hugues recuse respectueusement
]’ınterpretation, alors classıque, du recıt de la creatiıon selon saınt ugustın. Dans s0)  - 1dea-
lısme, eit POUI rendre ralson de la nature des choses leur °rationes aeternae‘ ans la
pensee dıvıine, ugustın 'oıt dans les SIX Jours de la Genese qu ’un classement hıerarchtı-
YJUC des dıfferentes natures, telles u’elles sont connaılssables Dıeu, Tal hıeu de leur
connalssance (cognitio matutina), el 19(0)8! dans leur ex1istence temporelle (cognitio VESDET-
Inda); la realıte des ‘Jours’ est volatılısee ans INUNne el VESDETE, el la SUCCESSION tem-
porelle evacuee. Hugues estime, R 7A &E les Grecs, Conftre “dıstrıbution mystique’, UUuC
la creatıon progressive ans le 3801 deroge pomt la toute-pulssance du Createur el
est plus conforme mode d’actıon de I’homme. lequel repercute ”actıon dıvıne. ”

28 tsı CIgO ıllı, quı NOS tempore, el sclentla praecesserunt, eamdem sententiam
decuıt pervıderunt, et C dl exponendo satıs, e1s visum esL, Iucıdam reddıderun! nobıs
amen eXposıt1o0 exposıtione altera videtur indıgere... P 203, col. 2A) De T1e
beantwoordt geheel Aall de beschrıjving V all de echnıe Vall het reverenter zoals
WECISCHCVCNH 0OOT HENU, Theologie..., 365 Ulrich LEINSLE, IN  S
FUuHS In die scholastische Theologie, aderborn 1995,

29 Et aeCc quıdem Augustinus secundum dıversas dıversorum sententlias est locutus,
alteram videretur reprobare, SI solam esse‘ Iteram proseCulus: sclens qula creatorı

omnıum injJurı1a 110  —_ infertur, S1 In rebus dubis, UNC ista, UNC altera PTIO dısputan-
t1um antefertur. (Ad Wedericum, 203, col 9D) Z1e de samenvattıng Van (CCHENU,

Theologie..., 362 De eerste rege. dıe de auteur weergeelt 1S 1ler Vanl toepassınz
aangezien het VOI verschillen gaat binnen de werken Van dezelfde schrı1]ver.

Dısputantı nım UP' cuılıbet, tam mu pOossunt OppOn1, ei opponentıbus tam
mu repon1: mıhı longum ei dıfficıle videatur, prosequendo ad UNSUCIN
Oomnı1la definıire... (PE 203, col. 16B)
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Epistola [l, Hervardum
De T1e 4an Hervardus werd geschreven dalr aanleıdıng Vall SCH

, dıe Z1]n eraren 1et bevredigend wıisten lossen. Hoe omt
het dat Chrıstus, dıe Aar het viees in dam WAaSs, Vanl dam 1et de ert-
zonde meekreeg 70als de andere mensen?*! De wordt 1ef ONnm1d-
dellıjk beantwoord. 1ılıp herneemt in CCH inleıdiıng de z0als
Hervardus die stelde: aarna ult wıjden OVCI de wWı1jze
1990(8| de heıilıge Schriuft moetl bestuderen. Hıervoor zın 1]ver, verstand
neder1ıghe1id nodig”“ Deze drıe eigenschappen worden afzonderlıjk
besproken, waarbı] de nederıghe1d bı]zondere andacht kr1jgt Aan het
einde Van e7ze ultweıding wordt de OPNICUW geresumeerd, 11124aAL

het dubitas ef quaerIS, 1S OOTr het VIOMNCIC miraris>.
Heft antwoord zelf 1S GEeN Van de Augustijnse leer OVCI de

erfzonde, dıe de Concupiscentia, de begeerte dıe het seksuele verlangen
In de 1INENS veroorzaakt de wıl SCCH volledige controle
ecc beschouwt als het gevolg Van de zonde Van dam elke
1LE I1S verwekt wordt OOTr CCH handelıng dıe aar OOTSPIONS vindt ın
deze begeerte, erit elke 116115 ook de gevolgen Vanll ams zonde.

de erfzonde 1eft aankleeft Aall het vlees, 11124aT Aan de begeerte,
kon Chrıistus het viees zonder daarmee door de erfzonde
getroffen worden, aangezlen HI] 1et geslachtelijk verwekt werd, 1119

door de Heılıge Geest u1nt de maag Marıa eboren werd**. Deze conclu-
S1e wordt getrokken GCCIl ulteenzetting Van de leer Van Augustinus
z0oals deze vinden 1S In Z1]N OVeT de letterlıjke betekeniıs V all

het boek Genes!1s, aangevuld mel fragmenten ult De Irınıtate Van 1ıla-
rus Vall Poitiers®>.

In EezZe T1e 1S het antwoord de gestelde in CSe
raadgevıngen. De eerste reeks betreft de studıe de heilıge schrıft

Dubitas quıdem el quaerI1S, @458 Chrıistı aTO in lumbıs fuerıt Adae, sıcut eit nOostra:

quomodo NO  —; inde el Ipsa peccatum contraxeriıt sıcut ei nostra? (PL 203, col 16D)
1vinarum quıppe ectorIı1 Scripturarum trıa aestimo valde Sunt necessarla, sıne

quıbus earundem Scripturarium 1O]  —_ acquirıtur perfecta scıentla, videlıcet studıum, inge-
n1um, humıilıtas. (PI: 203, col 1/B)

Miırarıs, CAF in dam Christus uer1t, sıcut ei 105 CUTI 10  — inde peccatum, el 1pse
contraxerI1t, sıcut ef 1O:  n (PLS 207 col 18D)

De leerstellıge inhoud Van eze brief wordt ulteengezet OOT SIJEN, De leer
Vver de erfzonde DiJ Philiıppe Van arveng, ın nalecta Praemonstratens1a, 17 (1941),

35-63
35 AUGUSTINUS, De Genesi ad ıtteram, lıb A, Cap. 28, 523 ILA=

1US PICTAVIENSIS, De Irınıtate lıb (CE 62A), 1 $ 5-/7; 1 20-22; 4 7, D
24725
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Deze arbe1i1d bestaat In het 1]ver1g, met toeleg volharden: lezen. Dıt 1S
nodıg omdat de chrıft vergeleken kan worden met eccn eiınde-
1008 lepe Z  ® Dat WarTl INnen wıl 1Ss 1et een plaats vinden.
Daarom mMoOoet 19918! vaak dar e7e plaats terugbladeren e7e

hernemen, totdat de dulsternıs Van de onwetendhe1d opgeklaard
wordt Het 1S zeliden voldoende dat INenNn lets eenmaal leest Men MoOoeTl

OPNIEUW lezen het gelezene steeds WCCI overdenken. Dergelıjke
intense studıe vraagt stilte concentratıle. Men INas 1et ODSaalı In
andere, “ wereldse“, bezigheden”®

De heilıge schriıft 1S 1et lechts GCeCH VOOLTWCID Van studıe, het 1S ook
CCI1 vVOOLTWCIP Van nederıge verering. Wıe zich haar oelegt moeft
Van uıtgaan dat es wWwarTt Z1] bevat W aar S o0k al wordt dıe waarhe1d
1et OOT ledereen e7e W1]ze egrepen. De W1]ze WAadIOD de
chriuft egrepen MmMoOoeftl worden, kan VOOTWCID Van discussıe onder-
zoek ZIN. Nıet de of hetgene wat 1881>8! leest W aar 1s5 Men kan dus
1ef twıjfelen A4dan lets dat in de chriıft voorgehouden wordt Men kan
het wel ewonderen?”.

Een tweede reeks raadgevingen betreffen ccn ascetisch leven. Het
SCHCVCNH Van de erfzonde 1S aanleıdıng tot de aansporing Johannes de
oper volgen In Z1]n str1Jd de beseeite . In de 1819 dan Her-
vardus 1S de bedoelıng Van de studıe 1ef alleen het oplossen Van w

theolog1isc probleem. Zoekend dal inzıcht in CN geloofsmysterIe,
wordt ICN door bewonderıing OOTr CCI1 gevoel Van neder1g-
he1ıd Aan het eiıinde Van Z1]n brief zegt ılıp ° De waarheı1d hıervan,
INCCMN ık gemakkelıjker kunnen CIVaren dan dat ık aar in woorden kan
ulıtdrukken, daarom zal mın VEIMOSCH, ter verontschuldiging, als
uıterste toevlucht het gezegde Van de profeet in de mond Wıe
zal Z1]n herkomst verhalen‘? ” (Jes I3:86) De nederighe1ıd voltoo1t zowel
het krıtisch onderzoek als het theologısc antwoord. Op e7e WI1jze

16 Hervardum, 203 col LB Fılıp verwijst iın Z1]n ulteenzettingen Aall-

gaande studıe aak dar de brieven Väd\  —; Paulus AAan 1I1ımotheus ° Attende lection1”
Tım 4, 13) In hıs meditare, In hıs sto  P (4, F3) “ semper dıscentes el NUMY Ua ad

scıentiam verıtatis pervenlentes ” (2 11ım 3, S
&/ Zie de inleıding Va  ! Hervardum, WaadlT de gestelde dubitas el quaerıs VvVer

de vrıjJheid Chrıistus Van de erfzonde, hoewel H1] als INCMNS toch uıt dam geboren
werd, omgewerkt WOT!I tOL Mırarıs (B} 203, col 16D-18D).

Apte CISO lumbos SUuOS ‚ONa pellıcea CITCUMCINXItL, quıa Carnıs lascıyam loro contIi-
nentiae S1IC astrınxıt: nullam 1l evagandı lıcentiam relaxaret, sed In 1IDSO fonte,
serpentis mortification1s malleo CONqUaSSaretl. (PE 203., col 24B-25A).
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wordt In ez7e TI1e de studıe geplaatst in het perspectie Vanll het geeste-
lıjk leven*?.

Brieven die hoofdzakelıjk raadgevingen evatten aangaande het
geestelijk leven

‚pistola III, Heroaldum
Deze 1809 15 CCI1 reactlie Vall 1lıp CCIl T1eE dıe Heroaldus hem CCI-

der geschreven had HI] bevat CCM aantal ongevraagde raadgevingen.
1ılıp stelt zıch meet af Adil vaderlıjk HI] Heroaldus gelu.
met de uıt Zın brief gebleken voorultgang dıe M1 in de studıe geboekt
had*% Deze lof 15 lechts de inleiding tOL GCIl ultgewerkte vermanıng.

In Z1]n TIie had Heroald namel1) argeloos gemaakt Van FOr-
[UuNd, de Romeıminse godın Van de lotsbeschıkkıng 1lıp W1JSt, in het
Vall Augustinus, het woordgebruık waarbıi] Fortuna D1] Namne wordt
genoemd af omwiılle Vall Z1]n heıdense wortels, die het geloof in ods
voorzien1gheıd negeren“. 1lıp TU de WCEI1S ult dat Heroaldus zın taal
ZOU zulveren Van heiıdense invloeden zıch ultsluitend ZOU toeleggen

de discıplina divinae lectionis: CcCmM begrip dat eerder het resultaat Van

de studıe aanduldt dan de inspannıng dıe nodıg IS42 EFen vrucht-
bare studıe Van de schriuft resulteert In CCI1 discıplıne Van denken taal-
gebrulk, waardoor ineN de onwaarachtighen V all epaalde ulıtspraken

Ut autem fatear tuae dılection1, uJus re1i verıtatem aestimo expeditius
sentire, qUamı verbiıs praevaleam expedire: el ideo ad extremum excusandı suffug1um
I111Cca impossı1bilıtas propheticum exclamabıt ‘“CGenerationem eJus qu1s enarrabıt? ”
EJus nNnım generationem 1ON solum dıvyınam, sed et1am humanam, vel impossıtbıle, vel
dıfficıle est enarrarl, ei ideo humıilıtas necessarla est, JUaC S1 quıd claudıtur, 1101 novıt
ndıgnarı sed vel amplıorem gratiam ad consequendam 1d quod desıderat promeretur, vel
910)8| CONSCYUCHS, ICd ame! praesumption1s ei contumacıae 110]  —_ habetur. In hac CISO umı1-
lıtate l tua Inquıisıt1io, el I11Cd respons10 CONSsUumMMEeLUTr (PL 203. col 25-26A).

ıtteras qUuas ffectu memorTI (ua mıhı mıisıt 1ılect10, ut lethargum INCUM, ei STAaVCN
somnolentiam quodam quası vıgılı CUTarTCcsSs pulsor10, sc1ıto el eg1Isse dılıgenter, eit
lectas gratanter aCCepIlsse; quıa {[uum discentis profectum In e1s mıh1 videor percepIisse.
(PL 203, col.e

41 Unde, sı quıbusdam verbıs lıcıte utımur, quıbus occultum quıd vel dubium dıcımus
des1ignarl, videlıicet forte, fortultu ei hujusmodiı alııs JUaC fortuna, vel quıbus fortuna
videtur derıvarı: amen verbo quod est fortuna, ut1 1OS parı modo loquendı1 regula 110111

permittit, quıa diversum eit e]Jus sıgnıfıcatum verıtas NO}  — admıtt1! (PL 203,
col C-D Verwijst AaAl AUGUSTINUS, Retractationes (CC IX ıb B CapD. { 12

42 qulia ei nondum aCEes quıbus fumat ethnıcorum seductıbıiılıs offıcına, ei sımul
loquerI1s qUaC dıvyınae lection1is tıbı seren10T contulıt dıscıplına. PE 203, col 26B)
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Vall profane schrı]vers verm1]Jdt. Juvenalıs kon In Z1]n Ssatyren ZCBSCH 51
fortuna volet, fies de rethore CONnsSul, INaaTr het en GEn chrısten
wordt door de codex maturıior honestae verıtatis door het geloof Van
de kerk gevormd“-. De waarhe1d Van het geloof 15 de maatstaf VOOT het
denken dus ook VOOT het taalgebruik““. Deze opmerkıng 1s OOÖOT 1lıp
CCIl gelegenhe1 enkele psalmcıtaten ten eT! brengen dıe beter
aansluıten D1] het geloof In de voorzienigheı1d. Heroald, dıe NOS INaar

DAS begonnen 1S de heilige schriıft bestuderen In de school Van de
psalmen, oet est Adan de naklanken Van Z1]n heıdense hlıteraıre VOI-

mıng Saah in CC nı1euwe manıer Vall kennen
leven®

De nı1euwe manıer Vall kennen leven 15 het eigenlıjke onderwerp
Vanl deze Drıef. 1lıp behandelt de samenhang dıe de letterlıjke
morele betekeni1ıs de schriıft verbındt met de ervarıng aar SPIr-
tuele werkzaamhe1ı1d. De studie Van de heilıge SC 1S CITOP gericht ken-
Nn1IS doen gron Van deze kenniıs o0ok beter Sdall leven*®.
Maar de studıe Van de schrıft kan o0k veel dıeper ingr1Jpen in het leven
Väall de lezer. De schriıft leert aar lezers G0od kennen. 1lıp eze
kenniıs spirıtalis SCLIeENLLA Viıtalis sententia QUUE In divinis litteris [UNC
sentitur*'. Deze kennıs wordt 1et alleen VELIrTWOTVEN OOT toeleg of
gron intellectuele capacıteıten. Alleen de nvloed Väall de genade
bewerkt aar Ze raakt nıet alleen verstand geheugen, I14aTr raakt de
INCNS In Z1]n gevoelsleven. Ze zei hem Adan [OL hefde Deze ervarıngsdi-
mensıie in de studıe de SC wordt uıtgewerkt in ccn beeldrijke
taal waarın sprake 1S Van PITOCVCN, smaken, en dronken worden.

In CCI allegorısche ulıteenzetting, wordt de volkomen kennıs vergele-
ken metl het drınken Van W1n. Het volk reageert nıet de mededelıng
dat CISCNS Wın 1]gen 15 Ze Z1]n tevreden met utlwalter of meTt

43 203, col 26B &b JUVENALIS, Saturae 7& 197
Quod quıa sentire C: iıllıs 19(0)  >; est catholıcum, profecto ei dıcere CU] ıllıs, 19{0)  -

est verıidicum: ef CU Certum habeam verıtatem fiıde1 te sentire, olo invenlatur CIa
sentient1 SCITI110O Ser1us consentire. L 203. col. 26D-27/A).

45 In qUO velu: gymnasıo (ut mıhı tuae innuunt lıtterae) jJam luctarıs, el voluntarıo
humero PITCSSUTAaM sustines torcularıs: forte SAaDOTCM um veterem saecularıs vıtae ei
sclentiae velut acınum rehiıcturus: ei in tam sclendı Ua Vvivendı dulcorum agılı-
tate Strenua transıturus. (PL 203 col Z}

Quıid nım alıu: dıvinae, quıbus intendis personant lectiones? quı1d alıud
elaborant hıtteralıs huJus exercıtlıı tunsiones: 181 quem assumpserınt, eddant gravıter
erudıtum, el erudıtion1s malleo ad ineundam mehorIis vıtae semıtam expedıtum? GPL 203.
col. Z

4 / 203, col. 50AÄ
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dat voorbi] 1Iroomt Anderen zien de drankgelegenhe1ıd wel de
cırkel dıe verkondıgt dat daar wın verkrijgen 1S,
Z Vall horen ZCBSCH dat h1] Vall goede kwalıteıit 15 Maar
W aarl het gaal, moetlt iInenNn en. PTIOCVCH ervaren“®. Wıe SCHECVCH
wordt CI VarCIl, verkrijgt o0k de werkelı1jJke kennıs Van de chrıft In de
beschrıjving Vall de echte kenn1s Van de schrift speelt 1lıp mel verschiıl-
en tegenstellingen: 15 de tegenstellıng tussen de wateren Vanll de
elıkoon de CcCe Vinarıa Salomonts. Verder 15 de tegenstellıng
{ussen 6BEHN louter intellectuele studıe Vanlnl de SC het, V1a de lezing
Van de schrıft, in cContact komen met Zın levengevende levenskrach-
tige Dıt 1S het smaken Vall de zoethe1d Van de schriıft erdoor
geraakt worden, zodat INneN Vall arte 111CC instemt“?. Het lezen Vall

de schriıft 15 dus GEn bezigheıd dıe de lezer ©) VOOT CEHN ontmoeting
mel ods aanwezıgheld, VOOTI GCH mystieke ervarıng. De lezer kan in de
heilıge schrıft ods zoethe1i1d e7e ervarıng 15 prec1es GCH

kenmerk Vall de echte kenniıs God, dıe de Vall de lezer raakt
ontroert°®.

Deze stof de manıer WaarOp behandeld wordt, levert Gn m001
spirıtueel tractaatje dat CCH opvallende gelıyken1s vertfoont mel b1J-
voorbeeld het vierde hoofdstuk het v1ijIde boek Zın Commentarıa
In cantıcum canticorum?}. Evenmiın 1S het verwonderen dat de W OOI -

denschat dıe 1ılıp in e7e brief gebrulkt doet en dall de Sermones
C antıca Väall Bernardus Van Claırvaux, eccn werk dat h1) zeker

ende, daar h1] elders uılt cıteert. Z1] het met ele betekenisvolle VCI-

anderingen“. Een gedachte dıe b1] Bernardus o0ok sterk de voorgrond

48 Caeterum CUJus scl1entiam usu tantum, vel audıtu extrarıo perceperint, 10  —_ statım el
dulcorem intimo persenserunt: e1sque nıl alubre confert scl1entia qUuaC praecurrıt, S1
praecurrent1 gustus experlentia NO Succurrtit. CPL 203, col. 27D-28A).

49 Sensum 1910}  —_ obtıinet, qul, sı vel Corıum potuılt invenıre, nondum
amen ad vitalem eJus spırıtum pervenıre: quı udıtae lection1 affectu ment1s applıcıto 110}  —

consentit: qul, sı egendı stud10 memortIter verba capıt, palato eJus stup1do interna illıus
suavıtas nondum Sanit. < (PL 203, col 28B)

Nam sciıentla De1l dıcıt, qua Deus scıtur, QqJUua sentitur, qua eJus dulcedinem ın Scr1p-
turıs affectuosa LI1CI1S legentium experıtur:.. (PL 203, col 28D)

comedentes bıbıte, hoc esL, dılıgıte quod intellıgentia percepistis. (PL 203, colA
52 Een passagc uınt Sermo D 'antıca: Sunt NAaMyquUcC quı scıre volunt fıne tan-

(um, sclant: ei turp1s curlosıitas est. Et Sunt quı scIıre volunt, sc1lantur IpSI: el urpıs
vanıtas est. Quı1 profecto 1O evadent subsannantem atyrıcum el e1 quı elusmodiı est
decantantem Scıre tuum nı est; 181 te scıre hoc sc1lat er Et Sunt iıtem quı scıre
lunt, scıentiam SUuamll vendant, verbı PTO pecunıla, PIO honorıbus: ef urpls UAaCS-
fus est. Sed sunt qUOQUC quı scıre volunt, agedıificent el carıtas esL. Et sunt iıtem quı
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treedt, 1S de verbindıng {ussen kennıs Vall (10d CC ervarıng Van Zz1]n
beminnelijkheid>. 1lıp plaatst GZe ervarıng resoluut in de context Van

de studıe Van de schrıft Het 15 o0k de ervarıngskenn1s Van (J0d dıe de
lezer Vall de SC leert hoe 1 moet leven. Wıe (10d leert kennen zal
zich met vreugde toeleggen U het gehoorzamen Van Z1]n geboden, ter-

w1j1 lemand dıe deze kennı1ıs nıet( SCCH vreugde vindt het gehoor-
Zamnen ods geboden dus gemakkelıker 7al overtreden?*. Met
e7Ze vervlechting Van Godservarıngz moree]l andelen z1t 1lıp geheel

de lın Väall Bernardus, al sch1int deze aatste de volgorde eerder
draaıen, zodat de gehoorzaamhe1d Adadil ods geboden, dıe 19818| OOT de
schriuft leert kennen, biınnenlel: In de kenniıs Van God>> Be1ı1den zullen
WEeINC 76 ynamısche ontwıkkeling het geestel1]k leven het
002 hebben, waarın andelen CI VaiIcI elkaar beinvloeden In 676
ynamıe. legt ılıp in eze T1e wel sterk de na de ervarıng Van

ods aanwezıgheı1d.
Naast de na de ervarıngskenn1s omt Fılıps persoonlıjke OVCI-

u1g1ng NO het sterkst 4an het C in het belang dat h1] toeschrıjft Adan

de studie Van de schrıft qls 1J]Jkmaat Van het geestel1jk leven. In Z1]n brief
Adil Heroaldus 1ılıp uıtgebreid stil D1] het nut Van de exterior lectio:
het lezen Van de tekst Vall de schrıft Ze 1S Ygl belangrıjk hulpmıddel,

scıre volunt, 4€l  1centur el prudentia est (S BERNARDI, )pera Vol. TE Sermones LD}
Cantıca Cantiıcorum 36-568, Romae 1958, 5-6) 15 .OOT 1ılıp OVETSCHOMICH In Z1]n werk
De dignitate clericorum, uıtgegeven onder de ıte. De Justitia clericorum: 1ı quıppe dıs-
Cun(tT, nı ahu: appetentes, YUam scıre, quod est vitium inquıietae curlosıitatis: In
sclant SscC1re, quod est viti1um ventosae vanıtatıs; In vendant CU dıdıcerint, qUaC est
S1imon1aACa pravıtas; JIn spirıtalıter aedıficentur, qUaC est pla el sancta humlıilıtas; IM ut
aedıficatı alı08 YUJUOYUC aedıfıcent, quaCc est PUra el cecIa harıtas (PE 203, col De
na| de studıe met als doel 1et alleen zichzelf 9 INaaTl ook anderen te
stichten bevestigt de conclusıes Vall Caroline W ALKER-BYNUM, Docere Verbo el Exemplo,

195, W ddI Z1] besluılten ormulee:; aangaande de verschillene benaderıng Vanll monnıken
regulıere kanunnıken mel betrekkıing tot studeren kenni1s doorgeven.
53 Daarvan kunnen ele voorbeelden SCHCVCN worden uıt de Sermones LD Cantıca

“ Nam quomodo 110}  — vidıt CU! quı gustavı ei Vvidıt quon1am SUAaVIS est Dominus? ”
(S BERNARDI nera Vol IL, 11)

Quı1 S1 Deum praedıcta scıentla, ıd est praesent! experlentlia gUSIU, I;  q sententlia
tenulsset, NON voluntate, 19(0)8!1 contemptu pactum quod acceperatl, praeterisset: quıa, qUuUem

mMmoOodo quısque sentiens gaudet scıre, el Consequenter dılıgıt et1am obedıiıre. (PL: 203,
col. 29B) Deze opmerkıng in de ontext CCIl CACHECSC Hosea 6, “ Ipse
autem sıcut dam transgress1 sunt pactum ”, Wa de zondeval V all dam toegeschreven
wordt Aall dıt gebrek AaAl ervarıngskennı1s Van G0d.

55 Zie bıjvoorbeeld Michel BRUNO, Philosophie: Le CU de De Consıderatıione, in
Bernard de Clairvaux. Hıstoire, Mentalıites, Spiritualite, OUrCces Chre  nnes 380), Parıs
1992, 583
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omdat de 8} zelf de lezer zoek Saalı dal dıie-
DEIC betekeniıssen, zowel betreffende moraal als betreffende de mystieke
betekenı1s. De A prıjst zichze dall als eermeesteres VOOT het han-
elen, als wıjnkelder Vall de Geest dıe aar inspıreerde dıe OOT-
een de woorden Gein deugddoende voelbare ontmoeting meTt (10d zelf
begele1dt bewerkt eker, 1et elke lezer wordt b1] het lezen dıep
geraakt Alleen de genade bewerkt dıt ervarıngsinzıcht, 1114aTr daarom 1S
het lezen Vall de schriıft NOS 1et overbodi1g. Ze 1S als TOO W aal Z1] de
11ECNS moreel sterker maakt Ze 1S als Ww1jn Wä: Z1] de levengevende ken-
NIS doet smaken>®. Studıie 1s dus CcCMN onmısbaar facet Vanl de Q7T0e€1 In het
geestel1ıjk leven. Daarom eindıigt de brief me(ft cCcmMn loftuıting de arı]se
scholen, W aar velen zıch studıe toeleggen zoeken dal de dıepere
ZIN de schrıft 1lıp Z1]nN cCorrespondent toe dat h1] de schriıft
ZOU begrijpen dat h1] ook aar innerlıjke zoethe1d ZOU

ervaren?/.

56 Neque 1deo credıderıs, dıyına lecti10o 1gne superflua Judıcetur, YqUuoO scılıcet 19(0)8!

Omnı1s eJus lector ad Uunc SCI1SUIN el CONSCHNSUMmM legendo TOmOVetur: NEeC habet ın Ila
Viım tam vividam vel effectum ut lectorem quemlıbet reddat neCessarıo SIC affectatum
Sola quıppe gratia OnNna| profectus UuJus invısıbıilıter incrementum, sed exterlor lect10 NO  —
mediocre acdhıbet adjumentum: dum lectorem SINU eXcıplens ad docendum, 0CEe!
multifarıam quomodo sıt vivendum: el UUO merit1is vıtae praecedent1ibus venlıendum.
Quae, dum SCIISUS mYySst1cos el morales clausos involucro lıtterali, dum testam lıtteralem
dicıt SSC 1N0 praedıtam spirıtali: dum eJus 1nı quası colorem, dum commendat
SAaPOTCIN, dum praedıicat utılıtatem, ad 1DeNdum u audıtorem, hortatur el instigat,
ef hoc ille hortamento, commendata CUTr10S1IUS pervestigat. Dumgque commendantıs
instantıa grataniter lacessIıtus, acuıltur inter10r bıbentis appetitus: el quod Parum vel n1.
videbatur utıile 19(0)  — bıbenti, fıt Jucundum el alubre plenıus haurıent. (iustus Nnım AaPPC-
tıtu, ef appetitus gratum accıpıt incrementum, el uterque proficıens interl1or1 hominı
confert solı1dıus alımentum; hıc He VeIu!| PAanNc robustius invalescat, vel Llamquam 1INO
pr1ımo eleganter ebrius hılarescat. {Illa quıppe spirıtalıs scıentla, S1Ve, eXpressius 1Xe-
mm, vıtalıs sententıia YJUaC In dıvinıs 1tfter1ı1s tunc sentitur, CU] earumdem auCtiOTr devoto
ectorI1 uberiorem gratiam impertitur, ei panıs dicıtur qUuO Jle OMO inter10r roborarIı, ei
vinum JUO In mentis proficiens eDTr1arl. Panıs esL; CU] inviıctam He fortitudi-
NEeCIN concedıiıtur adıp1scl; vinum VCIO, CU coelestiam inhıans errenorum el visıbılıum
oblıviscı. Panıs CU UJUACYUC adversantıa vırılıter sustinet eft retundıl; vinum VCIO, CUIMM,
1ON JUAaC SUac sun(t, in 1lo Del sanctuarıo abscondit. (PL 2063:; coll Z
30A.).

S1IC et ductus scıentlae Parısıus advenıstl, ef multis expetitam Optato
compend10 Jerusalem invenıstl. Hıc nım aVlı decachordum psalterıum INan) tangıt,
hıc mMYySt1Co psalmos pangıl; hıc Isaılae egıtur, egendo detegıtur prophetia; hıc
prophetae caeterı dıversos modulos concord1ı proferunt melodia. Hıc sapıens Salomon
erudıendos operI1tur; hıic ad pulsandum COMNCUTSUS, tanta frequentla cler1-
COTUIN, contendat supergredi L1UINECTITOSUMN multıtudınem laıcorum. el1X C1v1tas, in quUa
sanctı codices stud1o0 revolvuntur, ef OTUMm perplexa myster1a, superfus1! ONO Spir1-
tus resolvuntur, In qua lectorum dılıgentia, tanta den1ıque sclentla scrıpturarum, In
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‚pLStola Engelbertum
Engelbertus W ds> lemand u1lt Fılıps omgevıng dıe Parı]s studeerde.

Dıt blıykt ult de zıinsnede CUÜ. ETSO ad HNOS, Deo volente, redieris
ult A”non enım PartsıLs fULSSE, sed Parıiısıus honestam scientiam ACQULSLSSE
honestum est’® Het studeren vIiel Engelbertus blıjkbaar noga. ZWääadl,
want de T1e 1S vooral 6Cn aansporing de moeı1lıJkheden Vall de STU-
dıe krachtig treden de nodige dıscıplıne brengen”.
HI] INAaS nlet, 7z0als zovele clerıicı tevreden Z1]n meTt CCIl oppervlakkıge
welsprekendhe1d of blıjven steken In mı1ıddelmatıghe1d, INaar moef zıch
toeleggen de studıie, zonder enige moeıte schuwen®?. Als voorbeel-
den Väall levenslange toeleg studıe worden ato, Moxzes, Socrates
Cato voorgehouden. Deze INannen werden 1et gebroken OOT de harde
arbeıd, 1L11L24dT de hefde VOOI de wetenschap, hen Adil VOInNar-
den Hun voorbeeld volgend moefl Engelbertus 1et au W Z1]Nn, INa Addlil-

pakken®!.
De studıe Vall profane autfeurs krijgt CSMn na  Tu. welil1iıc

omdat Engelbertus dat ogenblı eze materıe verwerken had
1lıp zei Engelbertus in de eerste plaats tOoe Aan de studıe Van de fılo-
sofle dıe ult de heldere Tron Vall de eli1ıkoon opwelt (het scherpe intel-
lect Van ato, de welsprekendhe1d Van Cicero, het voorbeeld Van Socra-
tes de du1ldelıjke bewıjstrant Van Arıstoteles ter harte
Het 1S 1et voldoende zıch In deze Ton weerspiegelen of zıch door
wat druppels eruıt laten besprenkelen. Men moel zıch geheel in
onderdompelen®* Pas het eınde Van eze brief maakt 1lıp 6CI orte

modum Carılat Sepher mer1ıto 1C1 potest C1vıtas lıtterarum. In hac instar Gothoniel olo
110  — tam lıtteralıter, q Ua spirıtalıter erudirI1, S1IC scr1ıpturıs CapCIC, internam Jarum dul-
cedinem dılıgas experIlrl... (P’L 203, col“

58 col 33D:;
S1 CISO perfectum proficere VIS in VITUmM, vel potius S1 recolıs NN Virum, ASC,

virılıter ei robustius confortare, HNCcCc FOLuSGcS dıcendı ogratia, quı1dquı Occurrerıt tole-
1aAIic (FE 203, col M

Ideo nımırum el clericalı nomıne vides passım plurımos InS1gNI, et profectu COIN-

SIUO 1a10 admodum erudıir1, sed CcOS dıifficultate qualibe TCPEICUSSOS vel INalNlCcIc pen1-
{us idıotas, vel onte Ta proluere caballıno, A repente prodeant ın poelas. (PE 203,
col. 32B)

Cum 1gıtur hos el hujusmodiı VIrOS NOMN fregerıt aborIs asperitas, 110}  vn proveclae
TevoCcare! aetatıs longaevıtas, quın studıo lıtteralı tantam dılıgentiam ımpertıirent,
sc1end1 Ooccurentla quaeVIs incommoda NO  — sentırent, NON est consılıl, propter ingruen-
tem febriculam [ua strenuıntas emarcescal, el, infirmato COTDOITC, vıirılıs parıter anımus
elanguescat. (PL 203, col. 32D-33A).

62 Den1ique 1psa phiılosophıa qUaC proponıit studentibus fontem lucıum Helıconıis, 1NOMN

satıs C jJudıcat solum uJus beneficı1ıum V1S1ONIS; eit CUul CI ei acutum ingen1um dat



1224 Outers

toespelıng de studıe Van de schrıft, WadIOD het onderricht tenslotte
moet uıtlopen.

Deze brıief, dıie vooral 6CI aansporing 1S de inspannıng dıe de studıe
meft zıch meebrengt 1et uıt de WCS Sadll, bevat CCM beknopte beschr1]-
ving Vanll de honesta sScienft1a, dıe jer nlıet zonder HICcET als synon1em
Vanl saptıentia. verschint. Wetenschap (scienfia) 1s zıch 1et de WAarTre

rn]kdom dıie ICN MoOeTlt nastreven De vermeerdering verdieping Van

de kenniıs mMoOoet SAaMCNSaAl meft de ontwıkkelıng Van CcCH innerlıjke rel1-
g1euze houdıng, anders verwertt IN lechts de wıjshei (sapientia Van

deze wereld, dıe dwaasheı1d 15 b1] God®> Deze innerlıjke relıg1eUze hou-
dıng wordt gekenmerkt door geloof, hoop, hefde de andere deugden,
dıe bepalen hoe de student mel Z1Jn groe1ende kennıs omgaat®*, De vele
ontberingen inspannıngen dıie 1881>38! ‚9 INaar ook de weetgler1g-
he1d de voldoening dıe de studıe geelt, leiden 1et {OL de kenniıs Van

de waarhe1d, want de waarheı1d 1S God zelf. Deze kennıs Van (GJ0d 1S
eccn voorrecht, CCH SAaVC, dıe samengaal mel SCH aanvoelen, eccn merken
Van Z1]nN aanwezıgheı1d als hefdevolle belangeloze beschermer. Deze
kennıs 1S dynamısch wordt beschreven als CC zoeken kennen Van

ods welwillendheid®>. In de vis1e dıe in eze brief verwoord wordt,
omt de studıe de moeıte dıe ost dartr als GE VOITIN Van lou-
terende ASCCSC, dıe heft innerlı]ke VOS helderder gezonder maakt Ze 1s
ccn ASCESsSC dıe de innerlıjke zıntu1gen loutert de Vo godservarıngz
facie ad faciem voorbereidt®®.

aton1s, CUul flores eit ornatam eloquentiam (C1ceronI1s, CUul largıtur ıllıus tu1 Socratis OCU-
menta, CUul T1StOtels evelat manıfestius argumenta, CU profecto vult vel LOTC
mod1co 1NON asperg]l, sed eJus fontı VIV1dO dıutius incumbere vel immerg1. (PL 203,
col A-B De ei11Ko0onNn 15 CCIMN berg In Boetie, AaAn Apollo de Muzen toegew1]d.

63 Kor 3? 203, col 33  ©
Nulla CISO prudentia, Nnu. sclentla, nu lıtteraturae affluentia satıs dıgna est

commendarı, yUaC 10  — studet superducto virtutum propugnaculo cumuları, 1M0 illarum
dıvit11s, ut compedibus alıenıs gravıter deprimuntur, quı 110  — vıirtutum meri1t1is Llamquam
pPrOopr11s dıivıitiuıs redimuntur. (P}L; 203, col. 33D)

65 Quae gloriandı n CU] scholares 1sSeros ad dıscendum DTrOVOCal el inducıt,
CcOS lenocınıo supplantat penıtus el seducıt: dum iıllıs ei sc1endı insatıabılem dat
affectum, ef men, NUMY Ua COS sclentiae dducıt ad perfectum, de quıbus apostolus:
‚per 1Nquı discentes ei NUN Ua ad scı1entiam verıtatis pervenlentes ” 2 11ım 3’
Veriıtatıs est sclentia Deum scC1ıre, sclendı benefic10 um plen1us ei sentire... (FE 203.
col. 34B) Verder WOT! e7e kenniıs Van de waarheıd toegelicht mel CCI1 vergelıjkıng
Va  —; de godskenn1s Van de demonen met dıe Va  —; de cherub1ıjnen: Sc1iunt CT9O Deum ISC.
Cherubim]... ut gratum ei gratuitum Protectorem famılıarıus sequantur propıtium
COgNOSCAaNL. E 203, col 34C)

66 Te YqUOQUC intu1itu olo SCIre, multam 1ıtterıs dılıgentiam impertire, hlıtterarum
admınıculo Deum SC1Aas plenıus el Ssequatur, eit sequendı instantıa tandem facıe ad facıem
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‚pistola Richerum
1ılıp en Rıcherus OOT wWwart anderen A AR hem verteld hadden,
dıie anderen hadden hem ook OVer 1ılıp gesproken. De 16 1s CCIl

reactlie SCNn dıe Rıcherus dall hem had laten overbrengen.
Ondanks Z1]nN MJ)pe leeft1] 15 Rıcherus NOS steeds school, met, Völ-
SCHS 1lıp, de bedoeling onderscheıden tussen datgene wat schadelı1jk
1S WaTl blıjvende waarde ee Het eerste zıch CIValn

evr1jden, het tweede het bemminnen. Het 1S immers volstrekt
nutteloos, Ja, Z schadelıjk lets wıllen als eze kennIıs 1et
gesmaakt wordt, als lemand alleen INa woorden onthoudt zonder
zoethe1d ervaren®”. Deze stellıng wordt het uıtgangspunt Vall eie
kritische opmerkıngen OVCI studenten dıe teveel aandacht 4an de
wetenschap Vall de heiıdenen OVCI hen dıe zıch wel toeleggen
gew1]de lıteratuur, I1NaaTr zonder enthous1ı1asme. ö/1] dorsten nıet, INaar

lezen lechts oppervlakkıg, warTt wıl ZCBSCH dat wat Z1] lezen hun gemoed
1ef raakt dat Z1] het gelezene nıet In praktıjk brengen®®. Volgens 1ılıp
treft deze ıtıek de meerderhe1d Van de studenten. Zın ideaal bestaat in
CC combinatıe Väall kennI1ıs heiligheid®?, ccn egrIp dat in de context
Vall eze e vooral ulıterlıjk waarneembaar ecugdzaam gedrag Adan-

ul De student dıe zich be1jvert zowel als goed
leven, 18 VOOT zın medestudenten 6CMN voorbeeld CC spiegel’®. In dat
opzicht kan GcCmM school 66l goed vergeleken worden met 6ccnmn klooster,

COSNOSCCIC merearIıs. Utinam quı mancıpantur labor1 ıtterarıo S1IC studerent,
fiıne multıpliıces scholarum angustias sustinerent, scıhlıcet oculus OTUIL inter10T infuso
scıentlae collyrıo mundaretur, el ad videndum Deum promptior el defaecatıor redderetur.
(PE 203, col 34C)

6 / hoc quantum intell1go studulstı, 1mMo el studes negot1s scholarıbus inservIıre, ad
hoc IN SC dıscıpulus, 110O11 tam audırı QUaMı audıre., audıtu doctor cautilus
ICSPUAS nocıtura, eit ab h1is expeditus affectuosıius dılıgas, el dılıgentius elıgas profutura.
Agenda nım scıre ei dılıgendi affectu 110}  ; sentıre, 110  —; solum est inutıle, sed OCI-
VUÜU (FE 203; col 157B-C)

68 Quı S1 forte velut sanlore us1ı consı1ılıo0, ei applıcantes anımum rat1on1, uandoque
apposuerint divinae are OPCTAaM lection1: plerumque Ta tantum VeIuU| fonte PTO-
uun caballıno, dum quod legunt, 1900)  —; sıtıunt, NEC haurıunt intestino. (PE 2053
col

69 Qui1a CIO talıum invenıtur plurıma multıtudo qUOS in cCamıno schoları exercet studı1
malleus ei incudo: elıcem eit egregıum i1llum dixerım QUCHN SIC fovet eit promoVve' dıyinae
gratiae rech  O, ut Cu eft scl1endi1 1HNOT 1OIN deserat el vivendı teneat sanctıtudo. (PL Z
col

ei1X CTrQO He quı hoc gratiae beneficıiıum est sortitus, quı lıma ei stud10 ad sclen-
dum el vivendum parıter expolıtus: inter scholares el condıscıpulos SIC versatur,

e1s iın utroque forma vel speculum habeatur. (PL 208 col
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Omdat INn ccn klooster het stichtende voorbeeld Van anderen o0k SCOH

belangrıjke rol speelt/!. ılıp vraagtl zıch al hoe het mogel1] 1S dat nıet
alle clerıicı zıch D1] voorkeur toeleggen lezing, Waarna n1] e7e brief
besluınt mel de stellıng dat het klooster VOOI clericı de veılıgste plaats 1s5
De school omt In dat opzıcht de tweede plaats. Als het klooster
CN solıed schıp 1S: dan 1S de school wwl SOOTT reddingsplank VOOT sch1ıp-
breukelıngen, WaadTaan ICN zich vastklampt OOTr de heilıge geschrıften

lezen OpN1eUW lezen/?.
Deze T1e spıtst zıch vooral toe de dıscıplıne dıe iIinen zıch moOoeftl

opleggen zıch in de school andhaven Ze wordt gesmeed OOTr
1]ver weetgierighe1id 1S aar eurt Yolß| levensw1jze dıe de studıe
bevordert . De disciplina scholarıis 1S BGCH PTOCCS waarın CI4 selectie
plaatsgr1]pt. 5Sommi1gen worden verstandıger, anderen blıjven dom
5Sommi1gen komen OT: toft CCI) hoogstaande levensw1]Jze, anderen komen
In de 00L terecht‘*. In eze context bespreekt 1ılıp de voordelen Van het
kloosterleven VOOT cler1iCc1. Hun Oornaamst taak 15 immers lezen
studeren . In OCn school Z1]n evenwel veel verstrooungen mogel1jk,
de n)kdom, de eweg1ing de kruıspunten, de forensia, de drukte Van
de markt Van het handel drı]ven, CONCUITETEN met de studıe. Een
school ZOU als CC klooster moeten Z1N: schola claustrum alterum C
ebet, INaar omwiılle Van de grotere bewegingsvrijheı 1S de ans het
verkeerde pad Saah steeds aanwezig‘®, Dat ar 15 vooral

VOOT mınder begaafde studenten. In COH klooster zullen Z1] welIls-
W dar SCCH hoogvlıegers worden, I1aaTr het voorbeeld Van de medebroe-
ers zei ook hen dall blıjven lezen, CEeN bezıgheıd dıe in alle geva

nde ef videre V1deor, schola claustrum alterum 1C1 debet, UJUaC diversis 11LVC-
nıentibus imıtabıles multos praebet, UaC studıo0sus dedıitos lection1 forensibus avocaft el
avertit, ei affectus reprobos vel nuat, vel convertit. (PL 203, col 158D-159A).

72 Secundum KD locum scholarıs sıbı conversatıo vindıcare, CUJUS
ens clericus elıgıt laıcalıa relegare, CUl claustrı naulo CaTeNs ei insufficıens
11OI ascendat, perdıte naufragetur, vicınam scapham S1Vve abulam apprehendat. (PL 203,
col

73 ales (9N decet SSC quı scholarum incolunt offiıcınam, quı studendı malleo vel
incude scı1endı fabricant dıscıplinam... (PL 203 col.

Ita, melıus nostl, scholarıs dıscıplına, in qUa alıum intellectus agılıor
el subtilıtas provehı aquılına, alıum SCIISUS rudıs el eDetudo detinet asınına; alıus ad
vivendum mehus lectione proficıt ei doctrina, alıus LLLOTEC Su1s Jacens, Jacet in volutabro
vel sentina. (PE 203. col 158C-D)

b Nıhıl aestimo convenlentius clerico QUaMı lıtterarum tudııs inhaerere... (PL. 203
col. A

76 203; col
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nuttig 1S, hoewel dıe 1et noodzakelıjk tOLt de VOoIma:  e1d voert‘/ Om
in de school overleven 15 CCIl persoonlıjke dıscıplıne nodı1g,
terwij1 ecnN clericus dıie in WEl ooster ce vanzelf in omstandıgheden
e dıe de studıe begunstigen. 1lıpI Z1]n correspondent 1et Adll

kloosterling worden, INaar wel dıie dıscıplıne Adil de dag
blıjven leggen

‚pistola AXX, Richerum
Deze brief 1S CCIl antwoord CCn Deze Rıcherus, dıe het

ogenblık dat de 181 geschreven werd In Parı]s studeerde®, had eerder
Addil 1ılıp SUCTAS litteras gevraagd. 1J  aar maakte h1] GCHMN CT1SIS door,
m1isschıen ten gevolge GG ziekte”?. erderop blıykt dat h1] 1ılıp VCI-

zocht had 1ets schrıjven dat Z1]n gemoed ZOU 18880501 verkwık-
ken De etiquette Vall de TLEISC  1]ver 1ılıp tot en bescheiden
reactle. egen zulk CCI opdracht 15 I] 1et OPSCWAaSSCH, 1L11AAl nıettegen-
staande dat, tehıcıteert A1] Rıcherus omdat h1] lets dergelıjks 1et zoekt
D1] dichters sofisten®®. 0als het egın de FIe aangeelt, 7al ılıp
1er andelen OVeTLT de Ju1ste manıer de Ju1ste plaats W aal 1LCI1 CcCM der-
gelıjke verkwıkkıng VOOI de ziel moetl zoeken kan vinden, namel17] in
de heilıge schrıft, waarın inNneN vindt wart INeN nodıg ee betreffende de
ISer. de gedragsregels GCCIl heılıg leven. Het 15 evenwel nodıg datgene
wat de SC leert, bemıinnen, zodat egr1p hefde samengaan®*.

Met e7e verbindıng Va  — begrijpen bemıinnen bevınden ONS

9} bekend terreın. Het 1S OeNn Van de thema’s dıe in Fılıps briıeven Adil

4 tsı Nnım inferiorem super10Tr NO]  > SCHILPDCI excıtare valeat ad agendum, amen lec-
t10n1 dediıtus, exemplo CaeteTO: provocat ad legendum: eit assumpta lecti10 quamdam
OCCupat1on1s oratiam ef profectum, quamVIS OCcupatıo Nu. sufficıat ad perfectum. (B 203,
col. A

/8 Parısıus ubı alıquando hıtterarum gratia CONVersarIls... (PL 203,
79 Dıt kan afgele1d worden uıt het slot Van de brief: Quaeso autem, ut, Gr ene tıbı

er1t, mel vel ad modicum recorderI1s. (PL 203, col. A
Verum, CU) easdem ıtteras de fonte arıdo, de (>) 9801 PAaUPCIC postulas tıbı fundı, NO  ;

satıs consıderare g 1OMN mediocrıter confundl, quıla, CUu eX121S ad quod
nullatenus invalesco, ef nesclens fallerıs, eit CgO insufficıens erubesco. In hoc amen
910)8| fallerıis, quod NO  - poetarum eX121S abulas eit 1gmenta, NONMN sophıstarum laqueos
(PE 203, col. 165B-C).

81 es divinos codices, apothecas uberes Scripturarum: es cellam vinarıum, domum
iıllam aromatıcum, porticum Salomonıis, es quod ad refocıllandum anımam expedire
perhibet dıyınae ser1es lectionIıs. eg1s autem ef intellıg1s quod utıle est doctrinae, MoOT1-
bus, sanctıtatl, apponıs eft ılıgere, al intellectum jJungere harıtatı el quod praedicat lec-
t10, el capıt intellectus legenti1s, amplexatur 1lect10 el aitectus inter10Tr dılıgentis. (PL 203,
col. 165B-C).
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studenten regelmatıg terugkeren, 1119 n1] werkt dıt thema 1ef nmıddel-
l11k verder ult, blıjkbaar omdat Rıcherus’ 1et Z0OZ66GI de studıe Van

de chrıft betrof, 1149r CCI1 gevolg W d> 6cCMN confrontatıe meTt 1losof1-
sche begrippen, WEeEeIlNC Vall neo-platoonse OOTSPIONS. Rıcherus had in
Z1]nN rıiel, Adar aanleıdıng Vall Z1]n spirıtuele toestand, de gesteld
hoe n1] de “tegenwoordı1ige dıngen ” ZOU kunnen dat dıe
waarnemıing hem ZOU VOCICN TOot het verkrijgen Van ° hbovenhemelse dın-
PE  gen ılıp ne 76rdıe h1] elders 1ef gebrutkt, u1lt Rıcherus’
brief OVCT, 1et zonder Z1]n verbazıng ult drukken dat dergelıjke
Adadll hem gericht werd®?®. In ez7ze T1e dıent de geschapen werkel1jkheıid
zıch dall als object VOOT de studıe 1114l Adil deze studıe Van ‘“ verander-
1]ke dıngen ” weefl ılıp nauwel1jks CN plaats 1107° kennen. Nıet 7ZO07CCTI

de dıngen Zın object Van studıie, 1119  - wel hun natuurlıjke veranderlıjkeıid,
opda IiNnenN 1et de verg1ssing ZOU begaan zıich hechten Men
mMoOoefl VOOrbi] gaall hun chepper ontmoeten®.

1ılıp past Z1]n correspondent de toestand O€ Van het volk Vall

Jeruzalem dat, volgens de klaaglıederen, TOO zoekt zucht, dat al
Z1]n kostbaarheden WESBSCHCVCNH ee voedsel open (KI 4 1) De
perceptio praesentium wordt V1a de spırıtuele CXCDCSC Van de aaglıe-
deren omgedu1 tot contemptus praesentium®“. Terecht noemde Rıcherus
zıch in Z1]n T1e pelgriım, want deze vergankelijke wereld 1€. SCCH
blıjvende thu1s Men MmMoOoelt zıch 1ef richten waft voorbi] 1S, 1I114aaTr door
de genade gele1d O0Orwaart iIreven AAar de hoogste En daarvoor
studeert 199101 oo0k, de heıdense zowel als de heilıge geschrıften. Door
zıch toe leggen U het pLE legere, omt INenN toe de chepper ken-
LCII en de dıngen dıe gebeuren zullen®>. De eschouwıng de 1]de-
1l]ke dıngen moOoetl tenslotte LOL hetzelfde resultaat VOeCICN als de
lezing de schrıft, want het 1S steeds GcCII zoektocht dal het gelaat Vanl

Quıa CI£O percepti0 praesentium ad obtinenda PIO certa supercoelestia te perducet,
UJUaIC I11Ca nullıus omentI verba vel monıiıta eX1gas, 1OMN elucet, 1S1 forte qula 11OT

intemperans NL sS1bı judıcat satıs CS5C, quandıu s1ıbı videt dıfferrI1 qu1dpıam, vel deesse.
(PL 203 col

8 hOoc autem prudentibus ista mutabiılıtas debet SCIT, n1ısSu aVC-
ant vel talıum ırretir1, nu. modo quı1squam praesumat alıbus inhaerere,
QUaC eft 1psa Se1pSO valent stabılı PCITMANCIC, Iranseundum est 1gıtur... (PL 203,
col

205% col. 166B
dum 11O1 TeITrO ad ultıma, sed ın nte ad optıma ONO gratiae extendis. hoc

Sonal ei ntonat Omnı1ıs tuba vel buccına lıtteralıs, ad hoc Llıbrı Gentihum ei dıyınorum
pagına spirıtalıs: hOC den1que nobıs atur OmMnı1s lecti0 vel Scriptura, ın U, S1 pıe legerI1S,
vel factor iıntellıgıtur vel actura. (FE 203, col. 166C-D).
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de chepper waarboven of waaronder nıets 15 dat de kan a_

digen®® oed studeren 1Ss VOOTL ılıp CC zoeken dal de odservarıng.
Het 1s kloppen Adall de SEr Van het heilızgdom waarın H1] ‚ het
IS hoopvol wachten tOoL 188138! toegelaten wordt In het bruidsvertrek®”/. De
brief eindıigt meTt de Rıcherus SaAaU W het goed met hem
ZOU gaah h1]) VOOI ods aansch1ı]n ‚ VOOT 1ılıp bıdden

In eZ7Ze TIEe 1S studıe door hefde gedreven zoek Sdall dadl wat
1898138! bemuint. Het lezen Vall de chrıft voedt onderrıicht de lezer meTt

betrekkıng {OL het heıl De hefde VOOI de heilıge schriıft doet de lezer
ogroe1en in aCcC Mıts 1LLCIN de Ju1ste manıer zoekt zal de lector de
schriıft 1et vruchteloos onderzoeken de dilector 1eft onbeloond blıJ-
ven  88 de geadresseerde Vanll deze brief blıjkbaar CCMN CTISIS OOT-
maakte, 18 de W aal ılıp ZI]N aandacht toespıitst hoe
19918 1ets kan vinden wart het hart verwarmt®?. Wıe IrOOST zoekt In de
lezing Vall de schriıft zoekt qalvast 9) de Ju1ste plaats: Z1] 1S GE

voorraadkast, w w1ıjnkelder, CcCcnM Uul1Ss meTt welriekende specer1Jjen, de
portiek Vall Salomo Deze beelden herinneren ook Adll het ooglıe
en uıt dat de bedoeling Van het lezen Vall de chrıft tenslotte gele-
SCH 15 in de ontmoeting met God?® Deze ontmoeting sıtueert zıch 1et
ultsluitend intellectueel vlak De lezing Van de chrıft inspıreert de
zıiel tot hefde Jegens God, dıe Z1]n armhartıge blık 1eft 7a|] afkeren Van

de INEeNS dıe Hem bemuint, INaar daarom Juist VOOTI wereldse OSCH VOCI-

achtel1ijk 15 Deze verachtelıjkheıid wordt TIu1m vergoed door de hoop
GECH hogere beloning?‘. Deze hoop 1S 1et als CCH IMAaASCIC

Cum 1g1tur ıIn Omn1ı Scriıptura intellıgere poterıt prudens ector, in mMnı creatura
admırarı provıdus intellector, creata QUACYUC 1gne cons1ıderans, quaeret SCINPCI facıem
CreatorIs, nıhıl infra, nıhıl satı1abı anımum dılectoris (PE 203, col

Nosse autem debent, quı cholas incolunt, qula nondum satıs quı1spiam ene
studet, S1 ad pulsandum praedıctum sanctuarıum, sollıcıtudiıne CONSIUA 10  —_ desudet: S1
NO  e} ad hoc egat, intellıgat el ıllıgat Unc laborem, profectu CONSIUO, Sequı el assequı
velıt el valeat Creatorem. (BE 205 col D

Amas sSens1ı ıtteras, 1M0 SACTAaS ıtteras, lecti0 Juxta Paulum nstrult ad
salutem, qUarum dılectio de virtute provehr in virtutem, lector et dılector NONMN
Care' fructu, vel proem10 dılıgendi, sed requırens invenıt S1 amen rectam pervenıt ad 1am
requırendi. (PE 2053 col

quod tuam foveat, ef als, anımam refocıllet. PE 203, col
dıvyvinos codıices, apothecas uberes Scripturarum : es cellam vinarı1am, domum

ıllum aromatıcum, porticum Salomonis: es quod ad refocıllandum anımam expedire
perhıbe dıvinae ser1es lection1s. (PE 203, col 165B-C).

Quam ad dılızgendum inspiırat anımam ef convertit, ab eadem SUOS Deus 1serans
oculos 8(0)8| avertit, sed amantem introspicıt el attente cons1ıderat viılem forI1s, ALMNOTCIN

diıgne PCHSAaNS, vıilıtatem TreCOMPCNSAN: spe1l benefic10 mehorTIs. (PE 203, col



130 Outers

jletwat troostpr1Js. Ze 1S el voorsmaak, BeNn ervarıng in dıt
leven Vanll de hemelse stad, W dal N1] reeds Vall de schriıft thu1s
oort Studı1e brengt CCI1 spirıtuele ervarıng leweeg versterkt dıe Op
eze wıjze zal Rıcherus tTOOSTL vinden in Z1]nN studıe V all de ew1]de tek-
sten

Tot besluit

De werken 1lıp Vall Harvengt CC evolutıe waarın hun
autfeur zıch gele1idel1]jk osmaakt Van Z1InN schoolse opvoeding zıch 198128

INCcCT gaat bezighouden met VIaSCH betreffende spirıtualıteat. Deze CVO-

lutie laat 1(07° Z1N werken In {wee STOCPCH verdelen 1S ook INeTI-

ken In Z1]n brieven. Een qgantal Z1]nN brieven betreffen 6C theologısche
kwestie, dıie schoolse Wwı1jze wordt, als iMnNeN tenmiıinste het
feıt dat 1lıp steeds In M ]mproza schrıft buılten beschouwıing laat

Ook de brieven Adall studenten, dıe opgebouw Z1]nN rond GCCH kwestlie
bevatten raadgevingen, INaar 677e ZIJnN eerder corollarıa. Ze hebben nıets

maken met de kwestlie dıe behandeld wordt, INaaTr worden eerder
kunstmatıg INCcC verbonden, zoals de noodzaak de ultleg Vall de SCCS-
telıyke ZIN Van de schriıft funderen in de letterlıjJke beteken1s in de TIe
Addil Wedericus, de aansporingen tot nederighe1d ASCPESC in de brief

Hervardus.
In latere briıeven worden SCCH kwestlies behandeld Ze bevatten Ad1il-

sporiıngen tOL studie1]ver inzet. INaal beschrıjven vooral de lezing
Van de schriıft in het perspectief Van het geestel1jk leven. De schrift lezen
1S zıch OPCIICH VOOT de ervarıng Vanll ods aanwezıgheı1d. Het gelezene
wordt gesmaakt, raakt het gevoel laat de hefde ontvlammen. De lec-
for wordt dılector, ult intelligere groeılt iligere. En wel prec1es het
lezen Vall de chrıft wordt nooO1t overbodig. Men Dlıjft student, ook als de
studıe bınnenvoert In intense spırıtuele ervarıngen. Irachten egr1jpen
18 Yfl ireven dat 1eft losgelaten wordt

Er 15 dus ook CCIl continuiteıt AAan wıjzen in de evolutıe dıe 1ılıp
doormaakte. HI] blıyft de noodzaak onderlıj]nen lezen herlezen
het gelezene overdenken. Dıt 1] CI veel de rumınatıio Van de
geestelijke lezing, z0als dıe In SGeCH kloosterlijk mıdden eenmaal
gebrulkel1) 1S, INaaTr de bedoelıng Van dıt lezen herlezen 1S vooral
de tekst verklaren. In Zn grotere werken legt ılıp de teksten die
n1] bespreekt volledıg uıt ontwıkkelt Z1]n spiırıtuele eologıe, Z1]n
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aansporingen of Z1]n bedenkıngen vanulıt de tekst Deze werkwiı1jze
kenmerkt Fılıps volledige werk dat vooral bestaat uıt besprekingen Van

per1ıcopen, dıe volledig, Z1] het vaak allegorıserend, verklaard worden.
VOoor ılıp vallen studıe geestel1ıjk leven tenslotte volledig
(GJ0d zoeken vinden gebeurt In de SC. tı]dens het lezen CIVall in
de pogıng wat CI steeds beter egr1]Jpen. 1ılıp de N  ;
studıe dus 1eft als lets dat 189918 OE SCHCVCN ogenblı kan achterlaten
of dat 001t overbodıg wordt De chrıft CHhH 1eft T Z bınnen ın de
w1ıjnkelder Vall Salomo Ze 1S zelf de wijnkelder. Liefde voltoo1t het
begr1ijpen, INaar het CI1IC kan 1et zonder het andere. Dıt verklaart mM1S-
schıen de afwezıgheıd Van CCn uıtgewerkte theor1ie betreffende de VCI-

schillende betekenissen Van de schrıfttekst Geestelijk moreel egr1p
Vall de tekst worden In de brieven Vall de tweede eerder beschre-
Ve als cCcnmn verschillende werkıng Vall de tekst in het innerlı]k leven
Vanl de lezer. Aan de overtu1g1ng, dıe reeds uıtgedrukt wordt in de brief
Aa Wederıicus, namel1) dat gelıjk WE schrıiftuitleg vertrekt vanulıt de
materıele tekst, 15 ılıp hee]l Z1]n leven gebleven.

Opvallend 1S heft feıt dat 1ılıp NCISCHS dan Z1]n correspondenten Aadll-

raadt de school verlaten, 00 AI z1iet n1] het klooster als CM veılıger
plaats VOOI clerıicı dan de school HI] zei hen wel Adall tOL 1]ver dısc1-
plıne waarschuwt VOOTI oppervlakkıgheı1d. EFen ernstige studıe, onder
eıding Väall de magistrı In het gezelschap Van andere studenten schınt
VOOTI hem BEN ulterst waardevol element geweest Z1]n VOOT de oTOE1
Vall heft geestelıJk leven. Het 1J onwaarschi1]nl1) dat 1lıp, dıe toch
verschıillende invloeden vanulıt het intellectuele leven Vall Z1]n t1]d onder-
g1ng, SCCHI enu had Vanll de evolutıe dıe da de Salg W äal  N “De school
mMoOoeTl CCI1 ander klooster genoemd worden. “ Dat andere klooster 1S wel-
1C 1et elemaa hetzelfde als CCH monnıkenabdi], Ju1st zoals de bılbel-
studıe eN1ZgSZINS verschult Van de monastieke lectio divina??. Dıt 7a0
netje verraadt dus o0ok CC andere nıeuwe K1jk Van clericı hun
leven in CC ooster, dat VOOT hen voldoende verschılde Van het S_.

tieke kloosterleven deze keuze rechtvaardıgen.

” (CHENU, Theologie. 260 d Y est pas de plaın pıed YJUC le ’magıs-
ter in pagına relaıe "abbas, dont saınt Gregoire demeuraıt le pProtoLype venere.
ertes. la continuıte des objets de la fo1 scripturalire est explıcıte, mals 18(8)8| Salmls uUNlc

evolutıon parallele paSsSascC de la theologıe monastique la theologıe scholastıque
Phılıppe de Harvengt |’abbe de Bonne-Esperance s’adressant AUX tudıants de
Parıs, semble pas aVOIT PEICUC evolutıon, el 11 leur donne les memes directives
qu a des molnes: schola claustrum alterum 1C1 debet. (PL 203, col.



132 Outers

SummarYy
In hıs etters students, Phılıp of arvengt @ CNSALCS hımself In

1alogue 1ıth the envıronment of the schools of hıs time. hıs 1S Oobvıo0us SINCEe
the exchange of etters W ds NOL entirely prıvate affaır 1t 15 nowadays.
Letters WCIC shared wıth Oone’s COompanıons and read Dy them When Philıp
therefore wrTrote letter tudent, he addressed In fact broader publıc. Ihe
etters addressed students al belong [WO dıfferent lıterary Hıs
earhest etters, Wedericum and ad Hervardum aAIc ın fact treatises concernıng

debated question ıth SUOTILIC spiırıtual advıse in the margın. ater wriıtten etters
only contaın spirıtual advıse. But all Phılıp s etters ShOW keen of
the fact that sound exeges1s Starts from hıtteral understandıng of the materı1al
(ext of Sacred Scripture, VCI though he deplcts ıts study ASs reparıng for
experienced meeting ıth the One who inspıred ıt. hıs fundamental Convıctlion
concerning study of Scripture probably pomts towards influence from the Parı-
s1an school of the regular of Saılnt Vıctor. In hıs letter Wedericum
Hugh of Saınt Vıctor 1S exphicıtly quoted whıle Phılıp evelops hıs in
favour of lıteral explicatıon of the S 106 days urıng Hi® creation took place
accordıng the book Genes1s. “"CThe school cshould be called another ONaSs-

(ery-  IT {Or, in spıte of the dıfferent envıronment, aSS1ıduous study of Scripture 15
erformed in both places. Bıble study probably took dıfferent character in
monasterlıes of regular CaNONSs, such Saılnt Vıctor in arls and Bonne-Esperance,
than the monastıc lectio divina.
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